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LETTRE DATEE DU 10 NOVEMBRE 1982, ADRESSEE AU PRESIDENT DL‘ CONSEIL 
DE SECURITE PAR LE CHARGE D'AFFAIRES PAR INTERIM DE LA MISSION 
PERMANE3TE DU NICARAGUA AUPRES DE L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES 

J'ai l'honneur de vous transmettre la note de protestation No 52 que M. Miguel 
D'Escoto Brockmsnn, ministre de l'extk-iaur du Nicaragua, a adresrée à M. Edgardo 
Paz Bamica, miniatre des relations extérieures du Honduras à Tegucigalpa. 

"Le 9 novembre 1982 

J'ai l'honneur de porter B votre connaissance les faits suivants : 

Dem la ,jouxnée d'hier 8 novembre, 8 22 heures, une uni-6 contre-xévolutionnaire 
prOvenaUt de c-8 6t8blis 8w le territoin hondurien et coJUps& d'8criron 70 homes 
poX"b88t dem V6tementr de coulem k8ki et8r& de fu8ilr fal ap&&& sur le 
territoire du Nic8mgu8 par le recteur de SM Josh de 10 Unor, b 8 km au nord-ouest 
d8 Dipilto, dans le d6p8rtement de Nuuva Scgovis et, urrnt dt violence et proiCrant 
d8S mmacen de mort, 8 forcb le8 ouvriers 8gricolar de diverse@ proprii%ér a 8e 
rUsembler, pour les emewr l n8uîte prisonnierr sur le territoire du Honduru. 

D'aprbr la8 dernihrw informtionr qui oat pu btre obknueo, 42 ourrien agricole8 
au total ont 6tb sgqwrtr6r. Vi@ d'entre eux, dont le8 noœs 8uiwnt. viennent de 
l'exploitation 'S8nta Ad818id8 ‘,prqmiété de M.Muco Tulio Arsndaih : Migrwl A. timez, 
25 sas; Teodom Maj~a, 35 sas; Lino Miranda, 30 anr: Jurtino Oarcfa, 23 ana; Lnrenzo 
Alfuw, 28 ans; Joré E8cot0, 30 ans; Rancisco tioz, 24 an.; Crodeluio Vugu, 24 ~8; 
SMtor R. Rsaos, 19 888; L8ure880 Paz, 18 MS; Jo86 Santos Gonz&loz, 22 8as; Antonio 
C~$C, 28 ans; Rqmundo Muih, 20 MS; Pedro A. Bautista, 18 ans; Ventura CUILZO, 22 aas; 
Justo Garda, 28 88s; Julie L&ez, 45 sns; Felipe tipez, 24 urs; Josa SuAos Bsutista, 
228ns etniguelAng8lG6msz,22 -9 Lu8 ouvriers agricoles dont le8 nom ruivent 
tramillaient dans lgexploit8tio8 'Argentina ', propriitb de M. Roger Peralta : 
Sergio Centeno. 17 MS; Jer6nimo EstrUa, 17 MS; C8ndeluio Estrsdr, 16 811s; Rufino 
Extrada, 20 ans; Santos Estrdr, 18 urr; César Pastram, 22 88s; Sebutira Hem8neez, 
20 ana; Marguita Pirez, 28 arrr; Porfirio Rodriguez, 22 8118 et Jo86 Ruiz T8lwera. 
26 MI. Les ouvriers agricole8 ruivurts travaillaient dans l'qxploit8tion 'La L8Wns', 
propribti de M. Parrtor X+j%: Julie Centeno Pbrez, 30 ans; Pedro Cent8no Lapez, 25 ~8; 
Joré Lapez Centeno, 20 66s; seator &mz Gonztiez, 18 ans; Leoncio Pbrez, 45 MS; 
Germsn Pbraz coda, 15 MS; sados Wrmda, 25 MS; Ermrto T8lw8rr, 18 uta; Larento 
Centuno, 18 ans; E8tenialw M~L&, 18 888; José Burtirtr Igor, 16 MS rt Podro L6pez 
CbrdODF., 16 MS égalœnt. 
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Cm voua le savez, ce nouvel acte criminel perpétrg par les contre- 
révolutionnaires somozistes qui opèrent 8 partir du Honduras, grâce À de puissants 
appuis dans le gouvernement et sous la protection des forces armées de ce pays, 
ne fait qu'ouvrir un chapitre de plus dans le campagne de destruction et de 
terreur qui, organisee depuis le Hondurw, a pour principale victime la population 
nicaraguayenne de la zone frontière, laquelle, depuis trois ans, est le cible 
de8 attaques menées par les contre-r6volutionnaires somozistes. 

A l'heure actuelle, il est pour ainsi dire inutile et futile d'&foquer les 
multiples normes du droit international qui sont chaque jour bafouées par ceux 
qui, au lieu de s'acquitter des obligations énoncées dans des traités et des 
accords internationaux, adoptent une attitude irresponsable et complice, de 
sorte que ces crimes s'aggravent et restent impunis, que nos populations 
conntissent un sort extrêmenent précaire , et que toute le région centraméricaine 
est menacée par un conflit dont vous ne pouvez ignorer les conséquences. 

Le Gouvernement nicaraguayen considkre que les démonstrations rhétoriques 
en faveur de la paix ne suffisent pas et que les paroles doivent être appuyées 
par des actes, sms quoi l'on risque d'aboutir à des situations comœ celle qui 
existe actuelkaent entre les deux pays. Néanmoim, nous persistons et 
persisterons dans nos efforts en vue de trouver une solution pacifique à tous 
cc8 problhcs, ce qui de toute évidence ne sera possible que lorrque le Gouvernement 
hondurien aura décidé de traduire dans les fsits ses paroles de paix, en 
entreprenant imédiatemtnt de démanteler lec camps contre-révolutionnairea établir 
sur mon territoire et de dismoudrc et dés-r les groupes contre-révolutionntires 
qui r’y trouvent. 

Je voub rappelle que, lors de notre entretien tlanm le cebinct du Secrétaire 
général dc l*Organimation dem Nation8 Unies, Javiar Pércr de Cwllar, voum étiez 
en principe d'accord pour voum rcndrc au licumgua daam 16 prcmièrc mearinc de 
l3OWSbZ-C. Malbeu2wmmamnt, cette rencontre 81'8 pu avoir lieu pour 16 meule et 
unique rd8011 que vous vow en tenez obmtinknt b l'attitude qui conmimte a 
refwex do ditiO@W diZWCteWDt avec nous au sujet dem relati~r antre L108 
mm, bien que 10% gr8vem Mn~nts et les violations qui me produisent presque 
chaque jour dmnm la zone f'rontiarc àitissent b dem l itucrtions extr&cs et 
crbent le plum grmve foyer de tcnmion de l'tiriquc centrmle. Ces érénemcnts 
noua dnent a juger injustifiable et même condamnable le refks du Gouvernement 
hondurien d'entulr de8 entreticnm 86rieu% en vue de troUVOr une solution 
pacifiqw a lm crime mmtumllm. Darmnt une telle l itumtion, noum noum trouvonm 
buis l’obligation de noum dmaader ce que signifie cette attitude double, qui 
consiste a pmrlcr de pmix d'un c8té et, de l'autre, a refwer dm dialoguer sur 
nom relmtionm bilmt6ralem mi dmagsrcum~nt dCtérioréc8 en raison de la l itumtion 
dans la zone frontibre., 
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Le Couvernœnt nicsragueyen, protestant contre ce nouveau et criminel 
acte d’agrecrsion contre notre population et notre territoire, exige la 
libbration imédiate des 42 ouvriem agricoles eéquestrbr; il tient le 
Gouvernerœnt hondurien reeponrable de l’intégritb physique et morale de cca 
perronnes et demande leur libération imédiate. 

Le Mi:~;.etre de 1 ‘cxthieur , 

(Si&) Miguel D’IP)COTO BFWKMANN” 

Je vous prie de bien vouloir iaire distribuer la prkecnte note conme docunwnt 
du Conseil de 86curit6. 

L’AmbMS~&Ur, 

Chrrné d’affairer m intkin, 

(BJg& Jorge CANDA MORALES 

--- 


